
1915'de Osmanlı Ermenileri'nin maruz kaldığı Büyük Felâket'e duyarsız 
kalınmasını, bunun inkâr edilmesini vicdanım kabul etmiyor. Bu adaletsizliği 
reddediyor, kendi payıma Ermeni kardeşlerimin duygu ve acılarını paylaşıyor, 
onlardan özür diliyorum 
 
My conscience does not accept the insensitivity showed to and the denial of the 
Great Catastrophe that the Ottoman Armenians were subjected to in 1915. I reject 
this injustice and for my share, I empathize with the feelings and pain of my Armenian 
brothers and sisters. I apologize to them. 
 
Ma conscience ne peut accepter que l’on reste indifférent au Grand Désastre que les 
Arméniens ottomans ont subi en 1915, et qu’on le nie. Je rejette cette injustice et, 
pour ma part, je partage les sentiments et les peines de mes sœurs et frères 
arméniens et je leur présente mes excuses.  
 

Es ist nicht mit meinem Gewissen vereinbar, der grossen Kathastrophe 

gegenüber, die 1915 den osmanischen Armeniern widerfahren ist, teilnahmslos 

zu bleiben. Ich lehne dieses Unrecht ab, teile die Gefühle und den Schmerz 

meiner armenischen Brüder, Schwestern und entschuldige mich. 
 


